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be resolved. And in understanding the atti-
tude of North Korea, I do believe that we 
were able to share a recognition on North 
Korea’s attitude in this whole process. 

And with regard to this issue, the au-
thorities of both sides, Korea and the 
United States, must work closely in co-
operation and consult with each other. And 
we agreed that we need to have—share 
an agreement if we want the whole process 
to succeed. And overall, this North Korean 
nuclear issue should be resolved peacefully 
within the framework of the six-party talks. 
And we were quite optimistic that it would 
be able to be resolved in the framework 
of the six-party talks. 

If I just add one more point, the six- 
party talks, yes, definitely it is a difficult 
task to accomplish. But the United States, 
when it looks at Northeast Asia, the Korean 
Peninsula, the North Korean nuclear issue, 
it has many policies. But I do believe that 
these policies are some of the United States 
most successful policies, indeed. 

And here in Korea as well, the inter- 
Korean relations are very stable indeed. 
And in the process of resolving this North 
Korean nuclear issue, once again I do be-
lieve that we are in close cooperation with 
the United States, and we have this frame-
work of the six-party talks. And this is a 
framework that includes all the members 

of the Northeast Asian community, and we 
are responding to the North Korean nu-
clear issue together. So I think that we 
are holding dialog on a very stable founda-
tion. 

Of course, North Korea is not someone 
that we can very easily engage in discussion 
and dialog with. North Korea probably has 
its own very complex attitudes and posi-
tions, but this has always been the case 
with North Korea. And in our process of 
engaging in dialog with North Korea, I 
think that we have the most strategic and 
solid foundation of dialog that we have ever 
had. Therefore, once again, when it comes 
to the United States Northeast Asia poli-
cies, I think that they are in a very good 
direction indeed. And that was what I did 
mention during our talks. And when I first 
met with President Bush, I asked him to 
also listen to opinions that things were 
going well in Northeast Asia, that things 
would go well in Northeast Asia as well. 

Thank you very much. And this con-
cludes today’s joint press conference. 

NOTE: The President’s news conference 
began at 12:15 p.m. at the Hotel Hyundai. 
President Roh referred to Chairman Kim 
Chong-il of North Korea. President Roh and 
some reporters spoke in Korean, and their 
remarks were translated by an interpreter. 

Joint Declaration on the ROK-U.S. Alliance and Peace on the Korean 
Peninsula 
November 17, 2005 

President Roh Moo-hyun of the Republic 
of Korea (ROK) and President George W. 
Bush of the United States of America held 
a summit meeting on November 17, 2005, 
in Gyeongju. 

President Bush expressed his deep ap-
preciation for Korea’s natural beauty and 
ancient culture which he was able to expe-

rience together with President Roh at 
Gyeongju. 

The two leaders had an in-depth discus-
sion on a wide range of issues: the alliance, 
the North Korean nuclear issue, inter-Ko-
rean relations and establishing a peace re-
gime on the Korean Peninsula, economic 
cooperation, and cooperation in regional 
and global issues. 
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Reaffirming that the alliance is strong, 
the two leaders concurred that the resolu-
tion of the North Korean nuclear issue is 
essential for establishing durable peace on 
the Korean peninsula. 

President Roh and President Bush high-
lighted the contribution of the alliance to 
securing peace and stability on the Korean 
Peninsula and in Northeast Asia for the 
past fifty years. 

The two leaders expressed their satisfac-
tion with the steady development of the 
ROK-U.S. relationship into a comprehen-
sive, dynamic and mutually-beneficial alli-
ance relationship, as agreed upon during 
the May 14, 2003, summit in Washington 
D.C. 

The two leaders reviewed the successful 
force realignment agreements and shared 
the view that this realignment will further 
enhance the combined defense capability 
of the alliance. They expressed the common 
understanding that U.S. Forces-Korea 
(USFK) is essential for the peace and sta-
bility of the Peninsula and Northeast Asia. 

The two leaders agreed that the alliance 
not only stands against threats but also for 
the promotion of the common values of 
democracy, market economy, freedom, and 
human rights in Asia and around the world. 

President Roh and President Bush spoke 
highly of the successful agreements on the 
relocation of USFK bases including Yong- 
san Garrison, and the partial reduction of 
USFK, which was accomplished through 
close ROK-U.S. consultation. Both leaders 
expressed satisfaction that the agreements 
between the two sides were being faithfully 
implemented. 

President Bush expressed appreciation 
for the assistance that Korean troops are 
giving to a swifter establishment of peace 
and reconstruction in Iraq and Afghanistan 
and also for the contribution the Korean 
government has made towards strength-
ening the ROK-U.S. alliance through such 
efforts. 

President Roh and President Bush 
agreed to launch a strategic dialogue called 

Strategic Consultation for Allied Partner-
ship (SCAP) at the ministerial-level to con-
sult on bilateral, regional and global issues 
of mutual interest. The two leaders agreed 
to have the first strategic dialogue at the 
beginning of 2006. 

President Roh and President Bush reiter-
ated that a nuclear-armed North Korea will 
not be tolerated, and reaffirmed the prin-
ciples that the North Korean nuclear issue 
should be resolved through peaceful and 
diplomatic means and that North Korea 
should eliminate its nuclear weapons pro-
grams promptly and verifiably. 

The two leaders welcomed the Sep-
tember 19 Joint Statement concluded dur-
ing the fourth round of the Six-Party Talks 
as an important step towards the goal of 
a denuclearized North Korea. 

They welcomed North Korea’s commit-
ment to abandon all nuclear weapons and 
existing nuclear programs and reaffirmed 
their commitment to take measures out-
lined in the Joint Statement. 

The two leaders looked forward to 
progress in the fifth round of talks, which 
should be dedicated to the implementation 
of the Joint Statement. 

President Roh reaffirmed that the ROK 
will continue to pursue the development 
of inter-Korean relations in accordance with 
its Peace and Prosperity Policy and in har-
mony with progress in resolving the nuclear 
issue so that both are mutually reinforcing. 
President Bush expressed support for 
South-North reconciliation and pledged to 
continue close cooperation and coordination 
as it develops. 

The two leaders shared a common un-
derstanding that the process of resolving 
the North Korean nuclear issue will provide 
an important basis to build a durable peace 
regime on the Korean Peninsula. 

The two leaders agreed that reducing the 
military threat on the Korean Peninsula and 
moving from the current armistice mecha-
nism to a peace mechanism would con-
tribute to full reconciliation and peaceful 
reunification on the Korean Peninsula. 
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Pursuant to the September 19th Six 
Party Joint Statement, the two leaders 
agreed that discussions on a peace regime 
should take place amongst directly-related 
parties in a forum separate from the Six- 
Party Talks and following progress in those 
Talks, and expected that the discussions on 
a peace regime and the Six Party Talks 
will be mutually reinforcing. 

They agreed that these peace discussions 
should lead to a decreased military threat 
and increased confidence on the peninsula 
in a manner consistent with the peaceful 
intentions of the U.S.-ROK alliance. 

The two leaders exchanged views on the 
situation for the people of the North and, 
based on a common hope for a better fu-
ture, agreed to continue seeking ways to 
improve their condition. 

The two leaders agreed to strengthen 
ROK-U.S. cooperation so that APEC, as 
a major economic forum encompassing the 
Asia-Pacific, can respond more effectively 
to important demands from the region in 
the future. 

President Roh and President Bush 
agreed to closely cooperate with each other 
with a view to ensuring the success of the 
forthcoming 6th WTO Ministerial con-
ference and the final conclusion of the 
WTO Doha development agenda negotia-
tions. 

The two presidents recognized that close 
economic ties are an important pillar of 
the bilateral relationship and agreed that 
deepening and strengthening our economic 
and trade cooperation will contribute to the 
prosperity and freedom of both nations. 

President Bush announced that the U.S. 
will work with the ROK to develop a visa 
waiver program roadmap to assist Korea in 

meeting the requirements for membership 
in the program. Korea’s interest in partici-
pating in the VWP reflects our strong bilat-
eral partnership and will contribute to en-
hance exchanges and mutual understanding. 

President Roh and President Bush 
agreed to make common efforts to develop 
a regional multilateral security dialogue and 
a cooperation mechanism, so as to jointly 
respond to regional security issues. In this 
regard, both leaders noted that the partici-
pants in the Six-Party Talks agreed through 
the Joint Statement to look for ways and 
means to promote security cooperation in 
Northeast Asia and that there was a com-
mon understanding among the participants 
that the Six-Party Talks could develop into 
such a regional multilateral security consult-
ative mechanism once the North Korean 
nuclear issue is resolved. 

The two leaders also agreed to continu-
ously strengthen bilateral cooperation in the 
United Nations and other international or-
ganizations, including through such activi-
ties as peace-keeping operations. 

The two leaders agreed to continue to 
cooperate in fighting the global war on ter-
ror, and dealing with various international 
security issues including transnational 
crimes. 

The two leaders agreed to cooperate in 
arms reduction and efforts to prevent the 
proliferation of WMD and their means of 
delivery at a regional and global level. 

President Roh and President Bush 
agreed to continue to work together to-
wards a full partnership between allies. 

NOTE: An original was not available for 
verification of the content of this joint state-
ment. 
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Joint Vision Statement on the ASEAN-U.S. Enhanced Partnership 
November 17, 2005 

Recalling that the significant progress 
made in the relations between the Associa-
tion of Southeast Asian Nations (ASEAN) 
and the United States since 1977 has con-
tributed to the deepening of ties in all 
fields of cooperation, and such has been 
nurtured through the annual ASEAN Post 
Ministerial Conference, the ASEAN-U.S. 
Dialogue at senior officials’ level, and other 
fora; 

Further recalling the meeting between 
Leaders of ASEAN Member Countries 
which are members of the Asia-Pacific Eco-
nomic Cooperation (APEC) and the Presi-
dent of the United States during the APEC 
Economic Leaders’ Meeting at Los Cabos, 
Mexico on 26 October 2002, and the an-
nouncement by the United States that year 
of the Enterprise for ASEAN Initiative 
(EAI) and the ASEAN Cooperation Plan 
(ACP) which have contributed to growing 
cooperation between ASEAN and the 
United States in numerous areas of interest; 

Welcoming the continuing progress in 
ASEAN-U.S. Dialogue Relations recently, 
particularly following the meeting between 
the ASEAN Foreign Ministers and the Sec-
retary of State of the United States in New 
York on 12 September 2005; 

Sharing a common desire to live with 
one another and with the world at large 
in a just, democratic, and harmonious envi-
ronment, and in this context, recognizing 
that equitable, democratic, and caring soci-
eties are the foundation for durable peace, 
stability, and shared prosperity; 

Expressing the need to work closely to 
help alleviate poverty and address develop-
ment gaps in ASEAN, through sustained 
economic growth and enhanced economic 
interaction and links between ASEAN and 
the United States, and joint efforts in nur-
turing human, cultural, and natural re-
sources for sustainable development, and 
to further build on the existing friendship, 

goodwill, understanding, and people-to-peo-
ple linkages between ASEAN and the 
United States; 

Reaffirming support for the principles 
and purposes of the Charter of the United 
Nations (UN) and other universally recog-
nized principles of international law; 

Expressing a common interest in the de-
velopment of ASEAN as a regional institu-
tion that will effectively contribute to 
peace, prosperity, and stability in Southeast 
Asia and the world, and recognizing the 
important contribution of the United States 
to maintaining peace and stability and to 
promoting prosperity; 

Sharing a great interest in the success 
of ASEAN’s efforts in pursuing comprehen-
sive integration towards the realization of 
an open and outward-looking, dynamic and 
resilient ASEAN Community by 2020 and 
a Southeast Asia bonded together in part-
nership as a community of caring societies, 
as envisioned in the Declaration of ASEAN 
Concord II; 

Expressing desire to further increase co-
operation and friendship between ASEAN 
and the United States to seize the opportu-
nities and meet the challenges of an in-
creasingly interdependent world. 

ASEAN and the United States hereby: 
1. Agree to launch an ASEAN-United 

States Enhanced Partnership that is com-
prehensive, action-oriented, and forward- 
looking, and comprising political and secu-
rity cooperation, economic cooperation, and 
social and development cooperation includ-
ing, but not limited to, the following ele-
ments: 

Political and Security Cooperation 
2. Support the integration of ASEAN, 

leading to an ASEAN Community through, 
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